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Neges Llwydd/President’s Message 2021

Y Bwletin Hydref 2021
If any of you are missing Chapel on a Sunday then this is a
link to a weekly service on Youtube. [Note: this service is in
Cymraeg and includes organ and choir.]]
https://www.youtube.com/watch?v=_nRw8JwmXJQ
My ongoing thanks to your brilliant Exec.
Bob hwyl,
Geraint

Secretary’s Note/Neges Ysgrifennyddes
Annwyl Gyfeillion,
I don’t know about you, but I’m tired of this ongoing pandemic
and find myself in a state of limbo. Despite being doublevaccinated, Linda and I are still very careful about where we
go and who we meet. Our social life revolves around meeting
select family members and friends in out of doors settings.
The coming of cooler weather will change much of this.
This all has implications for us as a Welsh Society.
Zoom has been a boon for enabling some get-togethers. It
has enabled Alison Lawson and John Williams to continue
our Awr Sgwrsio for both Welsh speakers and learners, and
also for the lecture series that Marilyn has listed in her recent
communication.
But what to do about our other traditional activities? Zoom
cannot replace our communal gatherings such as the Service
of Lessons and Carols, and anything involving singing
indoors. (At least not for me)
I would value your feedback on how comfortable you feel
about any indoor gathering involving singing. We as an Exec
have not discussed this question, and if we did consider the
possibility, I’m sure we would all feel more comfortable with
any event requiring proof of vaccination for attendance.
Wales continues to struggle with COVID-19. The daily case
numbers are well above anything we see here in Ontario. My
mother has told me not to visit as she worries for my safety!
I’m continuing my exploration of Welsh literature (the books
donated to the Society by Glenson) and am currently reading
“Pam fi, o Duw, Pam fi?” (Why me o God, Why me?) , the
diary of a teenage boy written in very colloquial South Walian
Welsh.

Like everyone else, the executive members are struggling
with planning for possible in-person gatherings. At our
meeting on October 14, we debated whether to push ahead
and assume we can meet in person for our annual Lessons
and Carols or to plan another, improved version of an online
service. We are committed to planning events to keep the
Society functioning and to “being here” for the members.
(See “Upcoming Events” and page 3 for updates.)
If you have any thoughts on in-person vs. online, please feel
free to contact one of us. Our contact information is on the
front of the Bwletin.
I also recommend checking periodically with our web site.
Our webmaster is diligent about keeping the site up-to-date
as he receives the information from the Executive.
Marilyn

Upcoming Events 2021
October 17, 2021 3:00 p.m.n (Zoom)
Andrew Green will speak on hiking through
Wales. See details on page ….
November 28, 2021 3:00 p.m. (Zoom)
Rev. Beti Wyn James will speak on the
ministry in Wales. See details on page….
We expect to continue offering online events through
the 2021-22 season and perhaps beyond. In-person
events will be different from previous years.
We recommend you watch your email inbox for more
information on our upcoming events.

Bwletin Hydref 2021
Colofn y Dysgwyr
The Awr Sgwrsio i ddysgwyr continues to meet monthly. After a
two month break, we met in September. Each class begins with
a discussion about current events. Alison diligently ferreted out
the terms used for various aspects of the pandemic. Below is a
list of pandemic terms, followed by sample sentences.
Geirfa
Y pandemig

The pandemic

Mwgwd

mask

Prawf covid

Covid test

Cylch bersonol

Personal circle/bubble

Neb

noone

Archebu ar lein

Order online

Brechiad

Vaccination

Gorchyd(dion) wyneb

Face covering(s)
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Wnest ti fynd i’r farchnad neu archebu ar lein?/Did you go
to the market or shop online?
Mi wnes i fynd i’r farchnad i brynu bwyd.
I went to the market to buy food.
Mi wnes i archebu dillad ar lein.
I bought clothes online.
Wyt ti wedi cael prawf covid?/Have you had a covid test?
Nac ydw, dw i ddim wedi cael prawf covid.
No, I have not had a covid test.
Ydw, dw i wedi cael prawf covid.
Yes, I have had a covid test.

Wyt ti’n gwisgo mwgwd/gorchyd wyneb allan?Do you wear
a mask/face covering outside?
Ydw, dw i’n gwisgo mwgwd allan.
Yes, I wear a mask outside.
Nac ydw, dw i ddim yn gwisgo gorchyd wyneb allan.

Cwestiynau a’r atebion

No, I don’t wear a face covering outside.
Dw i’n gwisgo mwgwd yn yr archfarchnad.
I wear a mask at the supermarket.

Beth wnest ti mis diwetha?/What did you do last month?
Mi wnes i fynd am dro gyda ffrind.
I went for a walk with a friend.
Mi wnes i fynd i’r farchnad.
I went to the market.
Mi wnes i fynd i’r sinema.

Wnaethoch chi cael brechiad?/Did you get a vaccination?
Mi wnes i gael brechiad ym mis Ebrill a mis Mehefin.
I had a vaccination in April and June.
Wnes i ddim gael brechiad.
I have not had a vaccination.

I went to the cinema.
Pwy wnest ti gweld?/Who did you see?
Mi wnes i weld neb.
I saw no one.
Mi wnes i weld fy nghylch bersonol.
I saw my personal circle/bubble.
Mi wnes i weld ffrindiau yn yr ardd.
I saw friends in the garden.

Wnaethoch chi deithio dros yr haf?/Did you travel
over the summer?
Wnes i ddim teithio dros yr haf.
I did not travel over the summer.
Mi wnes i fynd i’r bwthyn yn yr haf.
I went to the cottage in the summer.
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Walking Wales: a brief history

Y Bwletin Hydref 2021

The Ministry in Wales

Andrew Green was born and raised in England, but he is
fluent in Welsh and English. In 2009, at the National
Eisteddfod, Mr. Green was honoured by the bestowal of the
bardic robes of the druid. His bardic name is “Gwallter bach”
translated as “Little Walter”.

Author Beti-Wyn James was born in Clydach, Swansea and
educated in Ystalafera Secondary School and Aberystwyth
Divinity College. Ordained in the ministry at the Tabernacle, in
Barry and currently serves at The Priordy Chapel in Carmarthen,
Cana Independent Church and Pancyfelin Presbyterian Church.

In 2005, Andrew criticized the Welsh government’s handling of
tourism and publicity as being old-fashioned and stereotypical.
He recommended attracting visitors to the National Library for
genealogical research.

She has published three books: A Wnaiff a Gwragedd...?
- Profiad un Fenyw yn y Weinidogaeth (One woman’s experience in the ministry in present-day Wales); Gwnewch Hyn (20
meditative passages appropriate for use in Communion services)
and Yr Alwad (18 biographies of Welsh ministers from their
calling to the fulfillment of their mission).

Mr. Green has been very active in the pursuit of preserving the
Welsh language and has been a member of various academic
groups.
Andrew has published three books through three different
publishers: In the chair: how to guide groups and manage
meetings, published by Parthian Books in September 2014,
Wales in 100 objects and Cymru mewn 100 gwrthrych in
September 2018 published by Gomer, and in 2020 Y Lolfa
published Rhwng y silffoedd, a satirical detective novel set on
the campus of a Welsh university. He is currently researching
a new book on the history of walking in Wales.
We are very much looking forward to hearing Andrew’s talk on
hiking in Wales on October 17 at 3:00 p.m. on Zoom. [Note:
this event is now past. See the report on pages 5 and 6.]

Beti-Wyn has had a very successful online ministry during the
pandemic and comes very highly recommended as a dynamic
speaker.

Capel y Priordy Caerfyrddin

Y Bwletin Hydref 2021
What are you doing?
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Andrew Green’s talk on Walking Wales

Member Mary Muckle reports on her activities over the past months.

Mary has spent time teaching online and, over the summer,
she split her time between her home in Ottawa and the family
cottage in Muskoka, in the company of her dog, Finnigan.
Mary was asked by her publisher to prepare some harp
arrangements of Newfoundland folksongs. In addition, they
want her to write a tutorial for teaching harp ensemble, using
materials she has previously published.
Mary participated in a webinar, giving a 15 minute presentation
on writing for harp ensemble. She was joined in this endeavour
by two other harpists, one in Seattle, Washington, USA and the
other in New Zealand. This invitation came about at the request
of a US harpist who owns copies of all of Mary’s harp ensemble
arrangements. It was a completely uplifting experience.

On Sunday afternoon, October 17, a good sized group of OWS
members sat in on Walking Wales: a brief history by Andrew
Green.
A very engaging speaker, Andrew took us through his new
book which is in the writing stage. He has based the book on all
types of walking, all over Wales, throughout history and by all
kinds of people. He had beautiful slides of various places in
Wales, especially the Coast Walk from Chester to Chepstowe
(or vice versa). He says this walk took him five years.
In Druid times, huge stones from the Preseli Mountains were
taken to build Stonehenge. The current theory is that the site
was built in Wales, then, as the druids migrated, it was
dismantled and walked from Wales to Wiltshire, where it was
rebuilt.

Mary is back to teaching online this fall, and she is planning her
annual concert for St. Luke’s in March of 2022. She will be
joined in this Wales-centred concert by Marilyn Jenkins
(soprano), Douglas (violinist) and Jennifer Davis (reader)
among others. There will be more details in the winter newsletter. Intriguingly, the title of this concert is “First Catch Your
Peacock”.
In Roman times, very sturdy roads were designed for military
movement. Some of the Roman roads in Wales were used to
transport goods right up until the turnpike revolution.
In the Middle Ages, people walked just to get from place to
place and various pilgrimages were available to the pious. One
of those pilgrimages took them to the shrine at St. Winefride’s
Well in Holywell, which was long considered to have healing
powers. Another trip, of course, was to St. David’s. In those
days, two trips to St. David’s in south Wales were considered
equal to one trip to Jerusalem!

St. Winefride’s

Well
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Tourism began in the eighteenth century and artists of various
disciplines walked the countryside creating paintings and
poetry.

In the 19th century, drovers
walked from all over Wales to
London to sell their cattle. It was a
hard journey, including river
crossings that were a challenge
for man and beast. Upon their
arrival in London, they made a
strange sight, with their rough
clothing and unfamiliar language.

Others in the group had stories they had heard from past
generations about walking from one village or town to another
– sometimes as much as 30 miles in a day. At this point,
Andrew suggested that if anyone had a story to tell about
walking, they could send it along and it might make it into his
book. It’s still a work in progress.
All in all, everyone was thoroughly engrossed in the talk and
the slides and the question period was lively and informative.

In the twentieth century a different
type of walking gained popularity among the workers: protest
marches. Nowadays, of course, walking is frequently used as a
form of exercise and recreation.
Some interesting modern day walkers include Hannah
Englecamp of Aberystwyth, who walked the Coast Path with
Chico, the donkey(!) and Ursula Martin who walked all the longdistance paths in Wales.

Walk the Wales Coast Path/
Llwybr Arfordir Cymru
WALES IS THE ONLY COUNTRY IN THE WORLD with
a continuous waymarked path around its entire coast.
The Wales Coast Path (or Llwybr Arfordir Cymru, in
Welsh) promises 870 miles/1400 kilometres of unbroken,
unspoilt, coastal walking around the entire Welsh coast
— making it probably the best walk in Wales.

An interesting fact came out of the
question period following the talk.
Apparently, in times gone by, people,
most especially the women, would go
barefoot indoors and out except when
they were going to town.

Quieter than Cornwall, less crowded than Devon, the
Welsh coast is often tranquil, remote, and breathtakingly
beautiful. Much of it is rugged, half wild, and wonderfully rich with unexpected wildlife.
Walkers on the Wales Coast Path speak of solitude,
peace, freedom: the sound of the waves, sea birds or
grasses stirring in the wind. A slower pace of life. Fewer
people. Silence, and time to think.
- from https://walescoastpath.co.uk/

